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PENPE3EHTAIIUS HAITUOHAJILHOM UIEHTHYHOCTH BAJIJIMATIEB
B POMAHE JMAHBI YUHH J)KOHC «XOAAYUU 3AMOK»

10.C. BEPBHIIKAA
(Munckuii 20cyoapcme@eHHbLIl TUH2GUCMUYECKUIL YHUGEPCUMEent)

B cmamuve packpuviearomes ocobennocmu penpesenmayuu HayuOHAIbHOU UOSHMUYHOCMU 2EPOsl 8 NPOU3BEOCHUU
Jrcanpa gonmesu. AHAIUUPYIOMC KOMIOHEHMbL HAYUOHAILHOU UOSHMUYHOCTNU 2IA6H020 2epost 8 npouszgedenuu «Xo-
OSUUTL 3AMOKY OPUMAHCKOU nucamenvHuysl JJuanst Yunu J[couc.

Knrouesste cnoea: gpanmesu, HAyuoOHATbHAA UOEHMUYHOCHb 2ePOsl, OPUMAHCKAS TUMeEPamypd, 8aLIUNCKOCTD,
Huana Yunn [oconc, npoyecc camoudenmugpuxayuu.

Bgenenne. [IpobieMa HaMOHAJIBHOW NASHTUYHOCTH JIaBHO NMPUBJIEKAeT BHUMAaHHUE UCCIIE0BaTeNei U3 pa3HbIX
oOnacrteil ryMaHUTapHOTO 3HaHHS. HecMOTps Ha nmporecce riodaiu3aiy, HHTepec K COOCTBEHHON KyJIbType Haposa He
craHoButcsa Menblie [ 1, c. 45]. H.B. KoHoruitok oTMeuaeT, 4To «HalMOHAIbHAS UAEHTHYHOCTh TPAAUIIMOHHO paccMaT-
pHUBaeTCs KaK cucTeMa IIEHHOCTEH, YOSXKIEHUI U OTHOLIECHUH, KOTOPbIE CUUTAIOTCS XapaKTePHBIMU JJIsl TOM WIIM WHOMU
CTPaHbI M T€X, KTO HAECHTUDHUIUPYET ce0s Kak e€ mpeactaBuTenei» [2, ¢. 25]. HarmoHnaabHast HAEHTHYHOCTD BKIIIOYAET
B ce0s1 MHOXKECTBO aCIIEKTOB, TAKMX KaK A3bIK, KyJIbTypa, UCTOPHS, TPAJULIUH, 0ObIYar, CHMBOJIBI I MHOTHE JIpYyTHE JIe-
MEHTBI, KOTOpBIE (OPMHUPYIOT 0cO0YIO KOJUIEKTHBHYIO camonaeHTudukanuio Hapona. O.C. KprokoBa cpenu fOMUHAHT
HAIMOHAJIBHON HMIEHTUYHOCTU BBIAENISET HAMOHAIBHBIN SI3bIK, HAIMOHAJIBHBIA MEHTAIUTET, HALIMOHAIIBHBIE CTEPEO-
THIIBI, HAPOIHOE U CIIOBECHOE TBOPYECTBO U Ap. [3].

B nurepatype npoOiiema HaIMOHAIBHON UICHTUYHOCTH YacTO HAXOIUT OTPaKeHHE B 00pa3ax repoeB IMpon3Be-
JIEHUH, KOTOPBIE SBIIIOTCS HOCUTEISMH ONpPEIENCHHBIX HAlMOHAIBHBIX YepPT, LIEHHOCTeN U Tpaauumii. ['epon Moryt
OBbITh CUMBOJIAMH HAllMH, BOIUIOLIAs €€ JyXOBHBIE M KYJBTYPHBbIE OCOOCHHOCTH: MX IOCTYIKH, pe4b, 00pa3 MbICIEi
1 OTHOILEHHS C APYTUMHU NIEPCOHAKAMH MOTYT OBITh IPOHUKHYTHI HALIMOHAIBHBIM KOJIOPUTOM, YTO IIOMOTaeT YUTATEIIM
Jy4Ile YBUAETh U MOHATh YHUKAIBHOCTh JAHHOTO HapoJa.

OcHoBHas yacTb. Poman «Xogsunii 3amok» (Howl’s Moving Castle, 1986) GputaHcKoii nucatensHuULb J{naHbl
VYunH [Ixonc (1934-2011) oTHOCHUTCS K >KaHPY (IHTE3U, KOTOPBINA CETOAHS SIBJISIETCS] OJHUM U3 HauOouiee Moy sipHBIX
W MHTEpECHBIX siBieHui nuteparypbl. Kak ykaszeiBaer C.B. AjexceeB, noa (aHTE3M UMEIOT B BHIY <OKaHpP CKa304HO-
MHU(}OJIOTHYECKOH MPO3BI MPUKITIOYEHYECKOT0, KaK IPAaBHIIO, XapakTepa, CIOXKHUBIIUKICS B aHIJIOA3BIYHOM JUTEpaType
BTOpoM nonoBuHbl XIX — nepBoit monoBunbl XX B.» [4, c. 309-310]. Auana Yunu J[>KOHC 3aBoeBajla IPU3HAHUE KaK
OJIH M3 BEJYIINX aBTOPOB OPUTAaHCKOM IETCKOM JIMTEpaTyPhl M INTEPATYPHI skaHpa GpaHTe3n. Pomany «Xoasauii 3aMoK»
ObLIa IPHCYIK/ICHA HAarpaa B €XKeroiHoi uteparypHoit npemuu boctou I'o6-Xopu (Boston Globe-Horn Book Award),
a IBajuatk Jiet cinycts Juana YuHH JDKOHC HONyYnIia 3a Hero NpecTHXHYIO JIuTepatypHyto npemuto Oennke (Phoenix
Award). B 2004 r. 1o kHure ObUT CHSIT OJIHOMMEHHBIN AHUMAIIMOHHBIHN (HIIBM, OTYYUBIINI BBICOKYIO OL[CHKY KPUTHKOB
1 HOMHHHMPOBaHHBIN Ha mpemuto «Ockap». Poman «Xoasuuii 3aMOK» SBISETCS MEPBBIM M3 TPUIOTHU O BOJIICOHUKE
Xoyne Hapsay ¢ pomaHamu «Bo3nyiHelil 3aMok» U «JloM cTa 1opor».

B npousBeneHmsIx kaHpa (pIHTE3W 4acTo MOAHMMAeETCs IMpobieMa HAIMOHAIBHONW WM PACOBOH MICHTUYHOCTH,
KOTOpasi CIIY)KAT MPUYUHON BHYTpeHHero KoH(umkra nepconaxa (Tanuc ITomysnedh u3 «Caru o xombe» T. Xukmana
u M. ¥oiic; pus3st u3 tpunorun «Temublit Dnbd» P. CanbBarope u 1p.). [Ipuuem He Bceraa peyub UIET O BEIMBILLICHHON
HAIMOHAJIBHON NPUHAIIEKHOCTH reposi, HHOTAa PACKPBIBAETCS M PEAIbHO CYLIECTBYIOIAS HAlMOHAIbHAS TPUHAIJICHK-
HOCTH B KOHTEKCTE ()IHTE3N-POMAHa.

Kaxk ykassiBaet T.W. CBUCTYH, HI€HTHYHOCTB JINUYHOCTH IIPOSIBIISIETCS] B TEHAEPHOM, KYJIbTYPHOM, HAIIHOHAJIBHOM
U T.JI. KOMIOHeHTax [5, c. 50-52.] B wacTHOCTH, B poMaHe « X014l 3aMOK» 3HAYMTEIILHOE BHUMAHHE YIEISIeTCS JINY-
HOCTH BOJIIEOHMKA X0YJi1a, KOTOPBIH SIBISIETCS BBIXOALEM M3 Yasbca. Bamumiickas KyJbTypa IpecTaBiseT co0oi Kyib-
Typy MEHBIIMHCTBA B BenmkoOpuTaHny, NMEIONIyI0, 0OTHAKO, 00TaTyo MU(OIOTHUECKYIO coCTaBIstoy0. OIUH U3 re-
POEB BAJLTHHCKOTO 3110Ca — KOPOJIb APTYp — BIICPBbBIe YIIOMHUHAETCS B IBYX Bayutuiickux mosmax Y Gododdin u Preiddeu
Annwfn [6, p. 33—36]. Ou BomOIAET B cCBOEM 00pase reposi-0CBOOOMUTEISI KEIBTOB OT 3aBOCBAHHS CAKCOB, MTOITOMY
OJIHOM W3 BOXHEHIINX JOMUHAHT BLIHHCKOW MIEHTUYHOCTH sIBIsieTcst uaest reposi-oceodoautens. C.K. IllemenkoBa
Cpeay OCHOBHBIX JOMHHAHT HAIIMOHAJIBHON HMICHTUYHOCTH BAJUIMHMIIEB TAK)KE BBIIEISIECT MY3BIKAIBHOCTH M JIIOOOBB
K per6u [7]. OTu ke HaIMOHAIBHBIE CTEPEOTUIIB KaK BaXKHBIE aCTIEKTHI B ONIPEIeIeHHN HAIMOHATIHHON MIEHTHYHOCTH
BajuIMiiLa HaseIBarOTCs U B Kaure . Yunrepcon-Puuapzc «The Xenophobe's Guide to the Welsh» [8, p. 54-55, 64-66].
Ba)kHO OTMETHTH, YTO HaLlMOHAJbHASA UJCHTUYHOCTh BAJUIMHIEB YCI0XKHEHA UX I'PaXIaHCKO-IIPABOBON MIPHHAAJIEKHO-
cThi0 K BenukoOpurannu. B pe3ynbrare BayuTHHIBI BBIHYKICHBI IPUHUMATh HOPMBI, IIGHHOCTH U YCTAHOBKH, XapakTep-
HBIE JUIsl OpUTaHLEeB (AHIIIMYAH), OAHOBPEMEHHO CTPEMSICh COXPAHUTh CBOM STHOKYJIETYPHBIE OCOOCHHOCTH, CBSI3aHHBIE
C TepPUTOPHATTBHON OOIIHOCTBIO U uctopueii [9, ¢. 125]. Xots Juana Yunn JHKoHC poamnack B AHIIIHH, OOIBIIMHCTBO
e€ pO/ICTBEHHMKOB ObUIM BAJIMHIIAMU, M3-3a 4ero BO BpeMsi BTopoil MUpOBOW BOMHBI OHa >KMJIa HEKOTOPOE BPEMs
B Yonbce. OTUM OOBACHSETCSI MHTEPEC IMUCATEIbHUIBI K PENPEe3eHTAMH BATIMHCKONH HAallMOHAJIbHOM MIAEHTHYHOCTH
U CTpeMJICHHE OTOOPA3UTh €€ ITHOKYIBTYPHYIO CIICITU(UKY.
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B pomane «Xoasuuii 3aMOK» OIMCBHIBAETCSI UCTOPUSI MOJI0/I0H JieByIIKH, Codu, KOTOPYIO 3aKOJIOBBIBACT 371as
BosueOHuna. Yroosl cHATH 3akisaTue, Codu BEIHYKAEHA OTIIPABUTHCS B MyTEUIECTBHE, T BcTpedaeT 27-JIeTHero Xo-
yIa, BONMIEOHNKA-3aTBOPHUKA, KOTOPHIA MPUBBIK CKPBIBATH CBOIO JIMIHOCTb, UCIIONB3YS IICEBIOHMMEI. Ero o6pas mo-
CTpOEH Ha KOHTPAcTe MEXIY BHIMMBIM W CYIIHOCTHBIM: €rO OBbIBIIAs yYHWTEJbHUIA MarMW UCKPEHHE pa3odyapoBaHa
B HEM KakK B yYCHUKE, HECMOTPS Ha TO, YTO OH SIBJISICTCS TAIAHTIMBBIM U BOCTPEOOBAHHBIM BOJILICOHUKOM.

[ToBecTBOBaHKE B KHUTE BEAETCS OT TPETHETO JIMIA, OTPAaHUIEHHOTO TOUKOH 3peHus riaBHoi reponnu, Codu, 9To
oTpeneNsieT penpe3eHTAlNI0 IMTHOCTHOTO ¥ HAIIMOHATIFHOTO caMoonpeeneHns Xoyina. [ TaBHpIM 00pa3oM HallHOHAb-
Hasi IICHTUYHOCTh XO0YyJia JeMOHCTpUpyeTcs ¢ nomouibio B3rsiaa Codpu. Mecto aeiictBust KHUrH — poanoi 1uist Codu
MHD, T7Ie X0y — 9yXKO0H, KOTOPHI He nennTcs nHdopMarmeil o cede u ceoeM nponuioM. Copu, TeM He MeHee, HHTEPECHO
BCE, 4TO CBSI3aHO ¢ XO0YJIOM, U OT b0oJ0THOI BEbMBI OHA Y3HAET, UTO TOT POJOM U3 Y3JbCa!

“Have you heard of a land called Wales?” she asked.

“No, ” said Sophie. “Is it under the sea?”

The Witch found this fimnier than ever. “Not at the moment,” she said. “It’s where Wizard Howl comes from” [10, p. 182].

Xoyn Takke He OTBEYAeT Ha MpsIMbIE BOIPOCHI, Kacaroliuecs Y3Jbca, YTO MOXKET OOBSCHSITH €ro CTpeMIICHHE
OBbITh MHKOPIIOPUPOBAHHBIM B HOBYIO KYyJBTYpY, CTaTh «CBOMM» TaM, I'Ieé OH celdac HaxoauTbcs. HecMmoTps Ha 3TO,
B €r0 JOME €CTh KOMHATa, I/Ie U3 OKOH OTKPBIBACTCS BHJ HA €T0 POIAHOM MOM B Y3IIbCE, UYTO MOXKET CBHIETECIFCTBOBATh
0 TEIJIOM OTHOUIEHHH XO0YJa K COOCTBEHHOM CTpaHe, XOTh OH U HE MOKa3bIBAET ATOTO:

“Is that the place called Wales?” Sophie asked.

Howl laughed and pounded on the coverlet. Dust climbed like smoke. “Bother that dog!” he croaked. “I had a bet
on with myself that I could keep you from snooping out of the window all the time you were in here!” [10, p. 200].

X0y OeXHT OT CBOCH COOCTBEHHO! BAJUTMHCKOCTHU C TIOMOIIBIO M3MeHeHus uMeHu: “He loves giving false names
and posing as things. He does it even when he’s not courting girls. Haven't you noticed that he’s Sorcerer Jenkin in
Porthaven, and Wizard Pendragon in Kingsbury, as well as Horrible Howl in the castle? ’; Mrs. Fairfax chuckled. “The
Wizard Pendragon, or Howl, or whatever he calls himself,” she said [10, p. 85]. UnTepecHO OTMETUTH, YTO aBTOP BHIOH-
paet aist cBoero repost ums [leHaparoH B kadecTBe OCHOBHOTO TICEBJJOHNMA, YTO OTCHIIACT HAC K Kopomto ApTypy [lena-
paroHy, KOTOPOTO BaJUTMHIIBI CYUTAIOT CBOMM HAIIMOHAIBHEIM I'epoeM. B To ke Bpems IIaBHBIN Tepoii poMaHa n3beraeT
cBoero poaHoro umenn Xoyaii Jxenkunc (Howell Jenkins), koTopoe siBIsieTcst THIIMYHBIM BaJUTMiCKUM nuMeHeM. [1oi-
HeIM nMeHeM Xoyain1 (Howell) ero Ha3pBatoT To6KO0 B Yanbce. “I'll take a small guess that you may be Howell Jenkins,”
Miss Angorian said to Howl [10, p. 153].

Co¢u npakTHYEeCKU He CIBIIINT BAJUTMHCKOTO SA3bIKa OT X0YJIa, ¥ 3TO TOKE MOXKET CBUETEIILCTBOBATH O TIOTBITKE
n30exath COOCTBEHHOM BaJuTMiickOCcTH. Takoe OTHOIIEHHUE K S3BIKY TaKKe OTpaxkaeT Ooliee MIMPOKHE COLIMOKYIbTYPHBIE
mporiecchl. Bammuiickuii 361K, HECMOTPS Ha CBOM OOTaThIe TPAIWINU U KyIbTYPHOE HACIEIHe, YaCTO BOCTIPHHIMACTCS
KaKk MEHee 3HAUMMBbIil B TJ100albHOM KOHTEKCTE. XOYJI MOXET ObITh YacThIO MMOKOJICHHS, KOTOPOE PACTET B YCIOBHSIX
ro0aau3anu, rie JOMUHUPYIOIIUM CTAHOBUTCS QHIVIMICKUM A3bIK M CBS3aHHBIE C HUM IIEHHOCTH. DTO CO3/JaeT OILIy-
[ICHUE YTPAThl HICHTHYHOCTH U KYJIBTYPHOU CBS3H.

OpHaKo NpH NaNbHEHIIIEM Pa3BUTHH CIOXKETa BaXKHOU YaCTHIO UICHHO-KOMITO3UIIMOHHOM CTPYKTYPHI pOMaHa CTa-
HOBHUTCSI MyTELIECTBHE I'epoeB B MUP XOYlia, B €ro poJHOI Yaibe. 31eck posin MeHstoTes, 1 yxxe Codu omrymaeT ceds
«ayxoit». [lnana YurH J)KOHC IpSMO He Ha3bIBaeT POJHOM ropo Xoyla, OTHAKO B MPON3BEICHUN YIIOMUHACTCS YIIUIIA
sToro ropoaa — Kapmudd-poya. laHHBII TOTIOHAM TaKXKe CBsI3aH ¢ peIpe3eHTANNCH HAIIMOHATHHOMN HIICHTHIHOCTH IJIaB-
HOT'O Ireposi, TaK KaK OTChUIAET YUTATells K cToNuIe Yanbca. IMeHHO B Yanbce cityyaercs KIFUeBoe ISl CIoXKeTa CoObl-
THe: X0yJa HaCTUTaeT MPOKIISATHE BeABMEL. TakuM 00pa3oM, IMyTeIIeCTBHAE B Y AIIbC CTAHOBUTCS HE IIPOCTO (PU3UIECKUM
nepeMeIeHreM, HO B TITy0OKoi MeTadopoii BHYTPEHHET 0 IIOMCKA U caMoTio3HaHus. TeM He MeHee, u B Yabce X0yl He
YyBCTBYET ce0si «CBOMM»: €ro CecTpa He OYEHb paja ero INpHe3/y U, Kak BIIOCIENCTBUH OOHAPYKUBAETCS, YKe JaBHO
n30aBUIIach OT ero Belleld. B 3ToM 3akiroyaercst 0cOOEHHOCTh 00pa3a rIIaBHOTO Iepost poMaHa: XO0YJ OCTAeTCsl «UyKIM)
naxe B cBoéM mupe. He cirygaitHo «Yanbe» B «BaIDIHEID» BOCXOAST K IparepMaHCKoMy clIoBy «walhazy, 9To o3Hadaet
«MHOCTpaHel», «He3HaKoMmeny. Tak u cam Xoyi siiseTcs HesHakomueM Juisi Codu B Havyasne Mpou3BENCHUS, «UYKHM)
Juis e€ Mupa U Jaxe Juis cBoeil ceMbu. B MoHorpadun ®apsl MeHAIICOH OTAEIbHOE BHUMAHUE YJEISeTCs] TOMY, YTO
Xoyi TepsieT CBOKO YBEPEHHOCTH, «B3POCIOCTE» M BO3MOXKHOCTH BCTYIATh B OTKPHITYIO KOH(PPOHTAIHIO, KaK TOJBKO
Bo3Bpariaercs B Yansc [11, p. 41]. B KoHTEeKCTe penpe3eHTalui HallMOHATLHOW HIEHTHIHOCTH 3TO MOXKET 0003HAYATh
€ro HETOTOBHOCTD MPHUHATH HAIIMOHAIBHBIA KOMIIOHEHT COOCTBEHHOM TryHOCTH. @apa MEHANICOH TakkKe OTMEYaeT, Ka-
KuM criocobom Jlnana YuHH [IPKOHC ONMCHIBAET Y3IIbC: CEphIi M TYMaHHbIH, KOHTpacTHBII Mupy Codu.

OnHaxo eciu it X0yJa ero «BaJUIMHCKOCTb» — UCTOYHMK BHYTPEHHEro KOH(IMKTA, TO ISl YUTATeIs OHa Ode-
BU/iHA Oliarojapsi MHOXKECTBY JIeTalleld, HCIOIb3yeMbIX aBTOPOM JUIsl perpe3eHTannu B pomane. B «Xojsuem 3amke»
IIPUCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI BJUTMHCKOTO (oibKIIOpa: HampuMep, ucronHenne Kanbiudepom (1eMOHOM, KOTOPBIH CiTy-
xuT X0yiry B 0OMeH Ha o0JaJjaHue cepALeM BOJIIIEOHNKa) HApOJHOH BAIUIMHCKOHN IMECEHKU O «KaCTPIOJIbKax» «Sosban
Fachy»: By that evening she was cheerful enough to join in Calcifer’s silly little song about saucepans [10, p. 78]. Kab-
mudep Kak JeMOHHUECKOE CYIIECTBO MPEACTABIIET CO00H MHTEpecHbIH napagokc. OH cBsi3aH ¢ XO0yJIOM He TOJIBKO Ma-
T'MYECKH, HO U AIMOIMOHAILHO. VcronHeHne UM BaJUIMHCKOM NIECEHKH MOJYEPKHUBAET €r0 POJIb KaK CBA3YIOLIETO 3BEHA
Mex1y XOYJIOM U €T0 KYJIbTYpOH.
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Heotpemnemas 4acTh 11000 HAIIMOHATBHON KYJIBTYPhI — HAIIMOHAIBHBIH SI3BIK, OJIarofaps KOTOPOMY OCYIIECTB-
JISICTCS CBSI3b MTOKOJICHUH, TIepeiaya 3HAHUM, TPAUIINN, OTIBITA. SI3BIK HE TOJIBKO OTPaXxkaeT HAIMOHAIBHYIO KYJIbTYPY, HO
1 XpaHUT, GOpMUPYET e€: MHBIMHU CIIOBAMH, OH OJTHOBPEMEHHO U 3€PKaJlo, Ml XpaHUTENb, U OpPyANe HAIMOHAIBHON KYIIb-
TypsI [12, c. 12]. Kak ykassiaer E.1. AGpamoBa, OTHIM U3 TIPOSIBIICHUH BaJUTMHCKOCTH B QHTJIOS3BIYHOM XYI0KECTBEH-
HOM TEKCTE MOXKET ObITh Ha3BaHO WCIOJIh30BaHUE HHOS3BIYHBIX BKparuieHn. Hanbomee ynoTpebiseMbIM oOpalieHneM
y BaJUTHIATIEB sBsieTcs cariad (7060Bs) [13, c. 223]. Korna rimaBHEI repoif oka3eiBaeTcs B Y3JIbCe, TO B OJHOM H3 JITH-
30I0B HCIIONB3YET POMHON SI3BIK M obpamienue cariad mpu obmennu ¢ mieMsuuunei: “How are you, cariad? Been
a good girl, then?” He and the little girl broke into a foreign language then, fast and loud [10, p. 147].

XoyJ HOCHT ¢ CO0OM THTapy, XOTS M HE YMEET Ha HEW UrpaTh, BO3MOXKHO, CTPEMSCh ObITh MMOXOXKUM Ha HACTOS-
IIETO BaJUTMHIIA. 37€Ch aBTOPOM OOBITPHIBACTCS CTEPEOTHIT O BAJUTUIIIAX KaK O IOIOMICH HAI[UIY», HaJl KOTOPBIM X0y
B JaJbHEHIIEM Takke UPOHM3HpYyeT: “My sorrow revealed,” Howl said pathetically. “I was born an unmusical
Welshman” [10, p. 292]. Takum o6pa3om, J{uanoit Yuuu J[PKOHC MOJHAMAETCS BaXKHAS TeMa HAIIMOHAIBHBIX CTEPEOTH-
OB, BJIMSIONNX Ha (HOPMUPOBAHKEC HAIIMOHAIBHON UICHTUYHOCTH JINYHOCTH.

Takke IMEHHO B Yaubce X0yl HOCHT KypTKY BaJutHicKoro kiyba per6ou: Sophie and Michael hung back on the path,
staring at Howl’s back, so mysteriously labeled WELSH RUGBY [10, p. 146], 9To JeMOHCTpHpYET ero F0OOBE K POTHOI
CTpaHe ¥ TOTOBHOCTH €€ TIOCPIKUBATh B CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHILIX. Kak 0TMedaoch BBIIIE, 3TO TAKKe SBISIETCS pe-
Tpe3eHTaIre BAIUMIHCKON HICHTHYHOCTH, TaK KaK 3TOT BHJ CIIOPTa UMEET OCOOYI0 3HAUMMOCTh B BAIMHCKOH KYJIBTypeE.
JlarHast meTanb MOKET OBITH HHTEPIIPETUPOBAHA KaK JKeJlaHue XO0Ya CTaTh «CBOMMY, a HE «IY>KAM» XOTs OBl BU3YaJIbHO,
OBITH IPUHATHEIM B POAHOE UIs Hero o0miecTBo. [1oM00HOEe pacKphITHE TEMBI MOJKET OBITh CBS3aHO C TEM, YTO B KAUECTBE
YUTATEIBCKOW ayJUTOPUH BBICTYIIAIOT IIPEXK/IEC BCErO JETH: aBTOP CTPEMUTCS 3aTPOHYTh TEMY HAIlMOHAJIBHON MACHTUYHO-
CTH U MPEACTABUTH €€ HArISIHBIM 00pa3oM, HO HE CTPEMUTCS YCIIOKHUTD STHM ITOBECTBOBAHUE JIJIsI ICTEH.

B koHue pomana Xoyn He BO3BpalaeT CBOE HACTOSILEE UMs, HO TAKXKE Hellb3sl CKa3aTbh, YTO OH OTPHULIAET CBOIO
HAIMOHAIIBHYIO HAEHTHYHOCTE. X0y 3asBiseT: [ love Wales, but it doesn’t love me [10, p. 208]. JlanHas nutara 1eMOH-
CTPUPYET NPUBSI3aHHOCTH BOJILEOHNKA K CBOCH POJIMHE, HECMOTPSI HA CMEHY UMEHH U OTHE3J1 U3 CTPaHBI.

Poman «Xosuuii 3aMOK» SBJSIETCS. HE TOJIBKO (DIHTE3M-POMAHOM, HO M OTHOCHUTCS K JIETCKOW JIUTepaType, mo-
ATOMY HEOOXOJUMO OTMETHTH BaXKHOCTHh HCCIICIOBAHUSI MMEHHO ACTCKOM JUTEepaTyphl B KOHTEKCTE XYH0KECTBECHHOM
penpe3eHTany HaNOHATPHON HACHTHIHOCTH: ONarofapsl KHUTaM JETH C CaMOT0 PaHHETO BO3pAacTa ydaTcs IIOHIMAaTh
U IPUHUMATH CBOIO M UYKYIO HAIMOHAJIBHYIO HICHTUIHOCTD, UTO, B TANbHEHIIIEM, HOpPMUPYET UX B3TIIAIBI H IECHHOCTH.

3akaouenne. TakuM 00pa3oM, B poMaHe «Xoasuuii 3amMok» Jlmanbl YHUHH J[PKOHC TeMa HallMOHAJILHON HIIeH-
TUYHOCTHU PACKPBIBACTCS B KOHTEKCTE HAIIMOHATIHHOTO KOMIIOHEHTA HICHTHYHOCTH TITABHOTO Tepos, BONIIeOHNKa X0ya,
Bayutuiina. [IpoGema Baymmiickoll HAIMOHATPHON WACHTUYHOCTH OTpakeHa B POMaHE B CIIEKTPE HAIIMOHAIBHBIX CTE-
PEOTHIOB (BaJUTMHIBI KaK MOOIIas HAallWs, BAJUIMHIBI — GaHaThl parou), HAIIMOHAIBHBIX apXeTHIIOB (KOpoib ApTyp),
MHOS3BIYHBIX BKJIIOYEHHH B peub TepoeB (Bajumiickue ciioBa u ¢Goibkiop). [Ipencrasisercs, 4to obpalieHre K Hauo-
HAJIbHOMY KOMITOHEHTY MJCHTUYHOCTHU T'eposl, KaK K UCTOYHHUKY BHYTPEHHETO KOH(MDJIUKTA, BHICTYIIAET HJIEMEHTOM IICU-
XOJIOTH3allMK TIOBECTBOBAHMS B KHHIe JUisi nereil. [IpobiemaTnsanus BOCIPHUATHS TepoeM ero HallMoHaJbHOW MpruHaI-
JIOKHOCTH YCJIOKHSIET MOBECTBOBAHKE U YIIIyOJsieT 00pas3, 100aBisisi IPOU3BEACHHIO SMOLMOHAIBHON HACHIIEHHOCTH,
KUBOCTH M aKTyalIbHOCTH JUISI YATATENSI BHE 3aBHCUMOCTH OT BPEMEHHU M MECTa )KUTEICTBA, YTO OOBSICHICT IMIUPOKYIO
MOITYIIIPHOCTD POMaHa M HEUCCSIKAeMBIH HHTepeC K HEMY.
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REPRESENTATION OF NATIONAL IDENTITY OF THE WELSH
IN DIANA WYNNE JONES’S NOVEL 'THE MOVING CASTLE'

Yu. VIARBITSKAYA
(Minsk State Linguistic University)

The article reveals the peculiarities of representation of national identity of a literary character in fantasy fiction.
The components of the national identity of the protagonist in the work "The Moving Castle’ by the British writer Diana
Wynne Jones are analysed.

Keywords: fantasy, national identity of the character, British literature, Welshness, Diana Wynne Jones, self-
identification.
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